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A Note on Verbs Denoting ‘to Know’ and ‘to Be Able’
in Late Middle English

Kenji MATSUSE
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The semantic shift of the meaning ‘to be able’ from may to can in Late Middle English seems to have been
successively supported by the same syntactic environment for modal auxiliaries they could have in com-
mon, where the bare infinitive played a crucial role, because at that time its functional areas were being
shrunk and shrunk due to the expansion of the prepositional infinitives. In addition, the frequent juxta-
position of may and can in the same sentence structure also must have contributed to reinforce the shift.

As lexical verbs, connen, knowen, and witen had the same meaning ‘to have knowledge of’, so they could be
freely used as stylistic variants for fulfilling metrical exigency. And it is obvious that this synonymity and the seman-
tic change that had once occurred in preterite-present verbs did work as the starting point which drove can to have
the sense ‘to be able’ in the end.
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1 Ui

Fa—H—o [H 2 y~X)WEE (c1375-a1400 B37) @ TWiF 1 (7 Vv—"7 A) 730-746 17 121d, KD &)
T dH 5.
(1) a. For this ye knowen al so wel as I:
Whoso shal telle a tale after a man,
He moot reherce as ny as evere he kan

Everich a word, ... (1. 730-733)
b. He may nat spare, althogh he were his brother; (1. 737)
c. And wel ye woot no vileynye is it.

Eek Plato seith, whoso kan hym rede, (1. 740-741)
d. My wit is short, ye may wel understonde. (1. 746)

COLFPITIFOPE [HoTwa] & [TE&B] L) BERIZMLEEHM 6 FLHERSNTH2DTH S,
(1a) @ knowen {3 &5 AHMNIEFE (P[resent-]d[ay] E[nglish], LAF PDE L BF) T know TH 525, T I Tld,
kan (= can, <connen) b F7: know LFEREN S, E5HIZ, (Ic) D woot (< witen, PDE to wit) b PDE Tl know
THY, TOWED kan \ZFEBAET (THTRR) 2 THWSD T know how to LIFEINEA, UL L
A beableto EFE>THW ., £ LT (1b&c) ? may (< mouen) i, [ gt (possibility) | Tl % <, £/ (ability) |
T can LS RITL S .
CDEHIZ, A% ELHRGEE (M[iddle] E[nglish]) BICIZF 72, Tho—laBiFREC R 5 15 BEREVES
i, PDE L) DIXADIIHEHTH -2 DL HH5,. ThIZIE, EiX, HIEFE (O[Id] E[nglish]) #126
PEAZHFAE LT /e TBEBIFERDE (preterite-present verb) | &\ ) BFIfiEEASK & Wb oTHY, H¥E, MEOD

(47)
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Bl5 connen, mouen, witen (32T OF Mi&FIHFEBYE cunnan, magan, witan IZH# LTV 5 (Mi— knowen 72137¢
OE O—#xiy 2 52 LBhF [55 7 %] cnawan IZHIRT 5).

Mitchell & Robinson (20077 52) {2 & Auid, #MFAEBETIL «... have a strong past tense with a present meaning (cf.
Lat[in] #ovi ‘I know’) and a new weak past tense.” &£ &H V), FDF/NNES N/FHFEILBEIM LTI, Baker
(2007%: 78) $* “...built on the second past root, with -d- or -1- added. ” L iiXTVv>5% & 9 12, Z41A" PDE @ could (OE
cude) %> might (OE meahte) &> [#F: TR~ & ATV D Z &9 51 F 72, Smith (2009: 121)13,

“The verbs cunnan, magan, sculan are the ancestors of some PDE ‘modal auxiliaries’; although in OE they seem still
to have been lexical verbs, their unusual paradigms made them ripe for transfer to the closed-class set of ‘grammatical
words’, i.e. for grammaticalisation.” & ik, W FBAEBF ORI R R FEEILAFR D can, may, shall 7z £H%5%
B eIk o TERMBNEIL] &) RN DFE &L TV E2IEHL T 5.

LU [y X))kl o ZOEIZR 6N A can & may DRSS A S 5505 £ 912, ME #%HIICIE,
PDE TIIFER L T B G LB F O RE L 757 L e o 7c. FRReBhE] & kBB AMKR & L TR
GAETH 72 EDFDOE—OEREFT 25D, FUIM N TiZ%2 L, EBFE L L TOBEZD DL
WEMZL LD TH ot Fo T, ZOEMBFIOREH L T, /NF (1978%) (CREMZBIREEICH 578,
ME witen (OE witan) & OBE F TR SN TEH T, &I ME O%F & LT Chaucer LAWY EIFHR T
BWOT, AT, $HZ o] (14 %) 1TES% 4T, Horobin (2010: 37) 4% ... the notion of ME as
a single entity is something of an abstraction: the reality is more a series of ME dialects.” & {§i§5 % s % dEE L2,
CHHBFOERRS v b7 — 7 LEBEIEFARL & DBRE T BERGRE L TAHzW.

FROMBUIROMG) TH D, KiEiTiE, 9, BEBAEBHFEIRLT AN X LZHEBL, TOFRERIIE
b AEFOBEI L BHEROZEWMAZERM L /- LT, 3T, SIE & LT connen & mouen DJ5 %5
WD B, ZAUSENT T4 8T, GRBEEIE & LT connen &\ bW A FEFEBIF T4 % knowen 3 & UF witen
LOEDLNERTH, ZLTSHITRAOMREILEDHILIZTS.

SEMA L 72T —/SAE LT 0@ ) T, 3 HCTH R0 500 f7E 0% & L (MREH S T h A i3
BREATTERD2720T, WXEMALL).

(2) K8 TR JRALAR Pranfts (W55 ]

* North Ywain and Gawain ?c1350 Rhymed verse [Ywain)

* West Midland Sir Gawain and the Green Knight  7¢1390 Alliterative verse [SGGK]

+ East Midland The Canterbury Tales c1375-a1400 Rhymed verse [CT (A) ]
:South Western _______. Pierce the Plowmans Crede 2390 Alliterative verse [PPL] ____
* South Eastern Ayenbite of Inwit 1340 Prose [Ayenb.]

2 BEREHFEOKL : [Ri-) #52% [H>TW3)

FPIITWE, [REBEEIBAERE LTHLRELIILE2DON] )T LiLHI—FEEZV, BF
BIFEBHE W L THIEI T, Mitchell & Robinson (2007") ASIOBERTIEHL TWAH LI, FF V3ET novi
IZIEETIE [(RL) Hlo T3] EFIERENE A, Zhidid THIA ] %3985 noscere “to know’ DI IiE
Bl [ TH] 20TH5.2 [Hio7z] v BEDTAIL, BAELS RIS, W Z0NBOER+ Bkt
ZJOD'C‘ FhERE,SIY HELRY [ERED) MoTWwd] BERT) LRI IBLEVIZ LSS,

AR RIBEIEH, FOFMRANEIBAEE KT L V) R T 5.

_®_tLWELT,mm(muﬁam)u FIEAEIC R SN ZMo 7 A2 b [RET]-[74) A+
(AL [B%] M- TET] & Fu=w i BeTE, [74) A ] FEsh, TRET] & [ET)
%n%nrmfjtfﬁfjﬁﬁtmx%ﬁép@;pu[fwvzmmﬂfm‘mmm;®M@§ﬁ&Lf®
mT?b?)\%‘éﬁ'éLf HHIE, SETICHET 2 —IB0OBERERI L 5, IREEDER LR - CTHAER I HR
RENAHITEWL TS ERifE) | LIl 5, 20 [—8OaH] = 23SBERENTI b & 2.
Mitchell & Robinson (2012°% 52-53) % OE witan DI % BT ds, WOTHESIMTEFDOI L 2FH L (HBLT
W5,
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(3) *witan ‘know’ was originally a strong Class I verb meaning ‘see’: * witan, wat, witon, witen, But if one has seen
something in the past, then one knows it in the present, and so the preterite forms wat, witon ‘saw’ came to have the
present meaning ‘know’. Once this happened, new preterite forms were made by adding to the (original preterite)
root wit- the weak preterite endings -de and -don. Through normal sound changes *witede and *witedon then became
wiste and wiston with the meaning ‘knew’. The original strong present form * witan and its derivatives were lost.

ZDENS, TRA]I H2ViIE [RTLESZ] EVH TR [HIoTwa] TLLFAHRLEZONLDTHS

Z® witan iE, OED? (s.v. wif) 12 & HUE, FIRKLFED *woid-/weid-/wid- ‘to see’ IZF THB I EATE, ZIh

LR A7)y FRF) ITHEICBWTOREBIC [ 2 [Hbhiz]l V) BRIRELTBLEE). 7

2L, EFRBEZED T T 2 3E videre ‘to see’ MFET 4 vidi ‘1 have seen/ I saw’ 2 D7EHY, ZHUZDWTIdH >~ A

71w bRFN) VT EREMS T Tknow’ &) BIRE FEE SETOARVEDIER IRV, ATR0@Y) [H-

TWwa ] 1L, FUSETIETD noscere ‘to know’ DET o novi 2> TWAHDTHS. #ZC, LiLOERm» 5,

BEEHVBAL L L THEET 2L VI BRIUTOLHICEHTE 5,

(4) novi®E!: a know — have known/knew = know

b. Hb —Holz/HoTLE o7 = (5)) HoTwa

(5) wat® : a see— haveseen/saw = know

b. R = RA/ARTLE s/ = Ho>TW3

2% Y, @BEREH, 4) T, HLEEOHRELL, 2O LIMEDOBEDRELXRLTBY, (5) TiX, *

DIEDFERIIN LT, [HREIIBET B 0HR] 26 RIBEOZMERL TD, LEX LS. PDET

3B 2 1E, should & (4) D novi BIDHBTHA ) L (shall [TRETH S| —should [T R&EEo7 [HE]]

= [F22LTwiw [BEDIKE]] = TTRETHL [BEDKE]D,? AFTHY L5 canid (4) O novi

Bichcidsatibhsd, £/mayld 5) OwatBEEZS5NE, ZhSIICELTIE, KETCREMISRET

5T LT,

3 %EBhEDEE connen vs. mouen

0)7 connen & mouen IZB L Tit, REFITHRIREADNZ2H S, Fhid, MEICROSNS, BEH
EBFE LTOX =X LDOE, B L UEBIEIE & Lo [ (T4%) T& %] 55mouen 2*5 connen
NBHENLZLIZOWTTHD.

9, OED? (s.v.can & may) DBEBEFICHb LM E PDE TOBAEZ T LHTAL L, UTD (6):
(N DEH b,

(6) a. OE cunnan/ME connen — can (preterite) = can (present) [ — could (new preterite)]
know (how) , be mentally or intellectually able — have attained to knowledge = know [ — knew]
b. can (present): know how to — can (present): be able to, expressing possibility, be allowed to
(7) a. OE magan/ME mouen — may (preterite) = may (present) [ — might (new preterite) ] (GF 1) )
be strong, have power — have had power to do something = be possible, be able to do ...
[ — was abie to ...]
b. may (present) : be possible, be able to — may (present) : be allowed to, expressing possibility

KIS, FNODEHEMFFOFRODTEELLDIZDONT, can (B L TIE, (8)-(9) (I, may 2B LTI,
(10) - (1) CERFRIIRT. &b, KROAFENMNIIE, Z0OERTHEE SNWIHBIO OED* TOMLEE
RIRL T 5.

(8) a. transfitive] know; know or be acquainted with (a person); know or have learned (a thing);

have knowledge of (a language, art, etc.) Obs[olete] [c1000]
b. intr[ansitive] have knowledge, know of archfaic] [a1250]
(9) a. know how/have learned/be intellectually able (to do anything) [a1154]

b. be able; have the power, ability or capacity.
(Said of physical as well as mental, and of natural as well as acquired ability = L[atin] posse, F[rench] pouvoir)
[al300]
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c. expressing a possible contingency = may possibly [c1250]
d. expressing possibility; be permitted or enabled by the conditions of the case [1542]
e. be allowed to, be given permission to = MAY (11d) [1879]
f. get to know; learn, study = CON Obs. [1394]
(10) intr. be strong; have power or influence; prevail Obs. [c825]
(11)a. expressing ability or power = CAN (9b) Obs. [10thc.]
b. expressing objective possibility, opportunity, or absence of prohibitive conditions = CAN (9d) [c888]

c. expressing permission or sanction: be allowed (to do something) by authority, law, rule, morality,
reason, etc. [a1000]
d. expressing subjective possibility, i.c. the admissibility of a supposition [c1205]

A (6a) - (8a) & (7a)- (10) 5, W TR L 72 & 912 #BEBEDNGF & LCE, LM can i novi BITH D,
may (X wat BITH 5 Z &5 H 5.

ZOHOERIZBWTIE, can DB (6b) DL HIZ, b &b EBFEMIERE L TH - 72 ‘be mentally or
intellectually able” & V> #4rASBATEIL T 5 2 & T, (9a) 24T (9b) @ ‘beable to’ 2HT HIZES72D7EA
A, FZA2E (9¢) @ THHE] ~OFR LML Tt EZO6NA, [MhOFNEE [H-oTwa] Lw)
CLEEND [HNHA] SLEBDBLIETHHN, FNPHEIZ [HD I D] LHZbo T I ETEN,
FNAR[TEB] L) LA s Ry, EIHH36C [HERICE > TAE] THB I L 2RT (9d)
AETcan i (9e) O [FF]] DERSIZDBHIIDOT T/ DTH 5.

W zBERS, (1Ib) O L)% [HZBINE] WHEEICSRTAILEZMLT, [TE5] L9 (92) @ (1S
DEREZEL, (b)) 12HDH LIS, FOIENGEER (11e) DL BAMRINTE S [FFT] (8> Tho
ek FLUCREMIZIE, 222, &0 [EBHEE LTol W (11d) FTHETEIIES7-0OTH
A59. TLTHEW] vyl &id, ZIISRESLZWI EEBRL, ZIUIEBIIE, NEOFHLHE
CAMHEMEZ BT L (Hb Lhev]) KESENHTH L.

FNTE, Lo k5%, can BEL P may BFIC L TEHEROLEIL, MEMICIZIEDL ) IZHER L T
DTHA D, MED (s.v. connen & mouen) ZHHENTHR DL E, connen (21 L CTid, (12) - (13) 12, mouen i
WLTiE, (14) - (15) ICH B LI ICRAB SN TS ([ CAIEMANIZIE, MEDIZBIT 2 ZOEXRTOHAO
MHHEETORL 7).

(12)a. have ability, capability, or skill; be able/be capable/know how to do something [1123]
b. be in a position to do/be something; be justified or right in doing something;
be possible or right under the circumstances [?7a1160]
(13)a. have mastery of (a skill); be versed or competent in (a craft, occupation, activity) [a1225 (?7a1200) ]
b. know or understand (a language) , have mastery of [al1225 (OE) ]
c. know or have mastery of (a field of learning, a body of doctrines, etc. ) [?a1200]
d. possess knowledge or understanding [c1325 (c1300) ]
e. know (particular things, facts or truths); be familiar with or informed about; come to know, understand,
recognize [al150 (c1125)]
(14) be strong, have power, avail, prevail; help; be worthy [c1150 (OE)]
(15)a. be able to do something;: be capable of doing something [c1150 (OE)]
b. perhaps/might be able to do or have something, etc. [c1150 (OE)]
c. be permitted, be allowed to do something [c1200]

£9°, connen (I 2T, BRI 12 R OBERT, THE] % [WHeH) (2SR 23:08EMBEIENRT
WeZ ED (12) B b TafErDSNA L, LRI (13) 2251, OEDSHoF ) LD [HloTWb]
EVI TR HIRE LTHSIN T AT EBMFATE S, 7272, 22 Tconnen ML T/ [HI-> T3
EV)FRIZB LU TIRICIEM L 2w EdH S, Fhid, (13a) ~ (13¢) S5bh 5 LS 12, ME HB® connen
PEED [Hio TW 5B ] OFROIPHLIL ‘have mastery of THho/zb ) ZETHAH, 2%V, 7275 [HoTwb]
TR FC TECHSTVE] 2FBRLAZLV)ILETHAS). ZFLTEDOIEETFTTELDL I,
CT(A) Ti&, LUTFD (16) D& 5 1Z [wel koude +BUEARER ] L) EWHAIEFIZL KAV SRB L) digE
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FEHICET S 6.7
(16)a. Wel koude he sitte on hors and faire ryde. (CT(A),94)
b. In felaweshipe wel koude she laughe and carpe. (CT(A), 474)

KIZ, mouen XA, OELLKD [J1H3H 5| L) BROMKKRE LTI oRETH -2 L1k, (14) »
SHFTE B, ZOEROERIIL LA (15) DBEUIBIEANMES 7L ThH 5. Y #Riz, MEWNIZIE, (15¢)
DT |OFEBRIE mouen DAIZRL S, connen 121 F U TWisnwZ & FHEMETE . ZLTIOlEFT]
DTEMROBERAS, b & b & ZOREME EF- TV 72 moten (< OE motan, PDE must, 16 (1a) @ moot &) % ‘be
obliged to’ DEIRD FFIBV: R o T 7z &/NF (1978% 194) 1345643 5.

STEIT, R ME & 14 i —/S 2128105 [EBEE] & LT connen & mouen D7 12
DWTED, THE (17) DL Rt REHL. 2B, WESROBEN [IH:EFI] 1 cankan 3B £ UF may/mow T,
WEIE [(Fr@ 3R] 14 couth/coude B & U might/moght Td 5 (FEEZIE, (19) ITIR LB 5 35555 &) 12,
CNOEDIT TR A LB Y OLHEB L UAMIGHESH L LIZE) T TLLW).

(17) can/kan couth coude may mow might moght
Ywain [N] 1 2 0 7 0 14 1
SGGK [WMid] 0 I 0 0 B |
CT(A) [EMid] 0 I 15 0 0
PPl [SW] 5 I I 1 7 0
Ayenb. [SE] 0 0 0 12 3 0

N.B. e [0 134100 2 —/ SZUEMED o 7oA L LRI SN TH A LSO A2 E LTV 5

T, ERIBFOT L o0ikiRazih) 2 &2 T 5.

(18)a. CT(A) 28T % #FEI coude DIFFEM:

b. (ATOFILTIITHMENL T25) FIEAREF %L S, may - can OEINBIGHEOER M

c. HEWIBFEHE:DR LT o TV mouen & ilGeIET & LT HHEES 5 connen

THERRMEBRE D HbR5 &, £, may DEHE mow IE, Ywain, SGGK, CT(A) & 29 Jb- hEO BRI EBN T,

(192&b) D& ) IZHEHOERHNIDALEERES. L LZOFIHBICBWTH &) RHBEF L LT moght I3l
MENTWRWE ) BDEA, SRS (20a&b) 5, Ywain, SGGK TlE, FNAMFHENTVSE I EH%
2% (CT(A)Z, may/might DALH).

(19)a. So bat bou nowe amenden our hous * wip money oper elles, (PPI.,396)
b. Ne he ne may habbe akele : bet he him moze excusi. (4yenb., 6/34-111)°

(20)a. barfore he prayed me, if | moght, (Ywain, 226)
b. Soth moght no mon say. (SGGK, 84)
12, (18a) DFHICEH D can DWEBIZDWTHED, ZOKHYIZ coude & B b couth DHAIERIETH -

728972 (BRI —NATIEFLFRAINR D o7 dyenb, EOTSTERETIIHNI %), FHUIHL
THiHE X, Ywain, SGGK, Avenb. TlI&{ SN TwZw, L L, CT(A) Tk, B5 DI coude DFHAFE
WMo TVAEFRANDT (TIUIFERBFIE L TOREICONTIEES. Tk (30) ), Zhid CT(A)
WCDARSNS coude DEFFEEEE T o Towvndd Ltiv, S6Xffirmziud, CT(A) @ (21a) T kouthe @
FHBENTHBDE, ZOHAWS A2 Dertemouthe & i F B LENH o/ HThHD,

(21)a. For aught | woot, he was of Dertemouthe.

He rood upon a roucy, as he kouthe, ' (CT(A), 389-390)
b. He koude rooste, and sethe, and broille, and frye, (CT(A), 383)
c. Toany worpely wij3t * pat wissen me coupe (PPI, 233)
d. bat coude me my Crede techc and trewliche enfourme, (PPI.,272)

D CT (A) IR 655 coude @fﬁ%(i should (< ME sholde) *° would (< ME wolde) (Zxf4 5%, H:BhBhE
ELTofe Lottt /o2, SRR L 2IERENLR DV FE<I> RIFALI LICLY, R,
FEAHEEE (Mod[ern] E[nglish]) T ‘could” 24 L BIZE 57z OED? (s.v. can) 12 & UL, FHU 1525 EFHD I &
THb., LoL, SOOI E S, Sk LEBTERARZEO L OPFHIEICEM IS N Thiah o720 T, Ehbi (5
B FEhEEI & LT, A1) P F ik couth & & HIZ <> D7V coude DMEH SN TWDTH 5,
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sl (18b) @, may 35 & UF can DEIEASER] % Tt 2 D W F EAMER NS R o N2 &id (T —/SA0fE
ST RT T LR TE LD o72A%), OED* R MED DS b WHE»THb, 2%, WHICHIIHE
EIETARBII A ICE SN TV L TR A,

%12, (18c) DEEIIDWTHEDS, OED* OFEik (9) BV (1) »SWHS LR & )12, HEBIBERAMZH U
723K ‘be able to> FSEIZMER: L7-DId mouen D TH A, Laliod & 9 1ZFEGelhE & L COMUAED T AR - 72
connen (¥, [Hlo T3] L) ERTHbNL L X2, HWHEIIBIFRNAFTH 2 BERAERN 2L 2 & Tk
BIhaltE %2 i T o 72D ToHAD. TN L H 12 mouen & connen [ITH [TE L] OFBROBEIL, EBIBIEM:
MENDI A LTIk o TEBENALLEZLNS, LIXF I DD, MED (s.v. mouen) \Z & i, PDE Tl
#F SN WASERIE mouen ‘to be able to” X247 J2 mouinge ‘being able to’, might ‘been able to’ DHEE TH A 1
7 7R [a1382] 25 [Fi/zll] OB LI IR BEED. LAdoTINI L, LKL moven TE
ROELRELEYHFE LTHLL T Y, SH5IlRiHe LTRAON TV EDFEEL 2572559,

%72, connen ASEEBIENEAIE A D, RRWICHEHTITES] OBREBET L Z oML kozbH—
DOHG L L Tit, mouen & connen % I i HAE L CHMTAMLDOFELETHIENTE S, MED (s.v.
mouen) (ZLLTD &9 el ek L T\ 5.

(22)a. 1ne can neimai tellen alle pe wunder ne alle pe pines dat hi diden wrecce men on pis land.
(Peterborough Chronicle, anno 1137 [?a1160])
b. all Adames ofspring hafd be-smiten, de speken cuden oder mihten, wid-uten Crist
(Vices & Virtues (1) ,9/24 [a1225(c1200) ])
APl 7R L RS L A0 DSHBE - T, comen 2 [TEL] OFENEF LA 2ABREMLT
MTETVDTHS.”

4 EEMEDE connen vs. knowen/witen

BB TIX, 4F12 connen DEBIBIELA~DEN % 0 3ER L 7208, RETTIX, FOFERNE & L TOEREIC
DN, BIEF U & D R ERE o T Lo EREHE knowen & witen & OBEARIMRICHH LA H5H LT
Wy,

¥4 OED? (s.v. know & wit) DFLRH S R TH L D (UTFOIEELEM %, know (22W T, (23) ~ (25)
12, wit i22WTid, (26) WHSRT 5. MERINNIE 2 DB THE S W BlomitaE). ©

(23)a. trans. perceive (a thing or person) as identical with one perceived before, or of which one has a

previous notion; recognize; identify [c1000]
b. recognize or distinguish, or be able to distinguish (one thing) fiom (another) = OE. tocnawan [c1375]
¢. Irans, recognize in some capacity; acknowledge; admit the claims or authority of Obs. (a1225]

(24)a. be acquainted with (a thing, a place, or a person); be familiar with by experience, or through
information or report (= F. connaitre, Ger[man) kennen), have such familiarity with (something) as
gives understanding or insight [e1175]
b. be personally acquainted with (a person) be familiar or intimate with; become acquainted with [1377]
(25)a. have cognizance of (something), through observation, inquiry, or information; be aware or apprised of
(= F. savoir, Ger. wissen); become cognizant of, learn through information or inquiry, ascertain, find out

[al1225]
b. be conversant with (a body of facts, principles, a method of action, etc.) through instruction, study, or
practice; esp. have practical understanding of (a science, language, profession, etc.); have learnt by
study or practical experience; versed or skilled in; acquire skill in, learn [a1400]
c. be cognizant, conscious, or aware of (a fact); be formed of, have learned; apprehend (with the mind),
understand [c1200 (a1000) ]
d. know how: understand the way, or be able (to do something): cf. CAN (9a) [a1548]

(26)a. trans. have cognizance or knowledge of; be aware of; know (as a fact or an existing thing)
= (25a&c) (888 (971) ]
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b. become aware of, gain knowledge of, get or come to know; find out, ascertain, discover; be informed
of, learn. Often not distinguishable from the simple sense ‘know’, esp. with will or would (= wish,

would like), or with ere or or (= before) Obs. = (25a) [c1000]
c. frans. have practical knowledge of: be conversant with or versed in = (25b) Obs. [a1000]
d. with fo and inf.: know how, be able = (25d) [1340-70]
e. recognize; distinguish, discern, detect = (23a) Obs. [a1300]

C Z THEVFOEELFROMOMIGFR L ERABERMNIIER L TRICLTABEKRD 27) ©LHIl%
5 (B, $FIZ ‘know how, be able’ & 29 BEBRIZE L TlE, AIEIRNIZ MED (s.v. knowen & witen) O1EH b E
L.

@27 know wit

‘have knowledge of” (foTw3) al225 - ¢1200 (a1000) 888 (971)

‘recognize’ ([EWE] HioTw3) ¢1000 al300

‘be conversant with’ ([£ LT HInT3B) al400 al000

‘know how, be able’ ([fLh %] Hl>Tw5) al548 [a1250 (?¢1150) ] 1340-70 [c1330 (c1200) ]

SHIHEDDIZ, connen DFEGEIFHEY UTD (28) ICEET 5.

(28)a. trans. know; know or be acquainted with (a person); know or have learned (a thing);

have knowledge of (a language, art, etc.) Obs. (= (8a)) [c1000]
b. intr. have knowledge, know of arch. (= (8b)) [al250]
c. know how/have learned/be intellectually able (to do anything) (= (9a)) [al154]

ST, 27) & (28) £ ahbrIl e o0dHb. T, ‘have knowledge of’ D Ik D FEFIF L,
wit = connen —> know DM TH o7& ) T &7 DF V), Flrench] savoir, Glerman] wissen {ZHH4 2 2 D&
BT 5D, know B—TFEBN 7D Tdh D (IS %, know DI/ b > ZZWT - THEZFD
BRETRFTETVDBEDLFRS). MIZEH &, 64 know (OE cnawan) Ao TW - BRI, (24) 1XH B &
9 2 F. connaitre, G. kennen M T ‘be acquainted with’ 725 72D T&H 1, OE ? cunnan X witan I21&, ZDEK
3D o720TH5H. LIL, ZD# know I cunnan R witan 235> TW/-ER E TH I AA TV X,
HE DL can R wit DB ENSERBEET BICE-2E W) 2L THA.

K42, ‘recognize’ & ‘be conversant with® &9 EIRIZOWTAAS, Hi& S know BN HHEL, BEIIZE
DT wit ICHND Jins B o7z, LaL, (26b&e) 265055 & 912, wit TIEITHE & bICBEAIZZ-oTLE -
T, EBOLIA, PDE Tid witid, LDCE® (s.v. wit) I2BWT, dIFREZF L LTLARRI ATV iw
ZEDPLLTFNBHEN, (FOTKRIEHEE LD ESIEN D) ZOBFHEZOL O EEXIZHFE LW
LDIZoTVWABEToTW, &l DT (29) i&, BIFED ‘recognize’ % E$ knowen 7245, coude & #fH
ENTVE, TOZEDSHDTYUEED connen (R & TWEBBEFLOMITEAS V2R T A LASTE S,
(29) Wel koude he knowe a draughte of Londoun ale. (CT (A), 382)

%12, (F. pouvoir, G. konnen \2FH245 %) ‘know how, be able’ D&, FDFHROMIGNEILX, OED® Ti,
connen — wit — know, MED T3, connen — know = wit DIIEE 2o THEY, MIILEICREANRAONS (witll
BLTiE, 132—F L T390 know THIEDKEW), L2L, WFIIILTH, connen 241 IV TH
LI EZBEOIE RV, SHUE, know R wit ICBWT I OMENHEL ENEDH, EHMIcEL LR VwE L
TH) REFADEFA to # for to DV AFERAARERIC Lo TV MEMETHLZ L2 EEBTHE, tod
NE LR WEIERER %, YlOLFEWEL R LA T — & A TR T & TV connen S MEIZHEA LT
COBEKREEER L LT ICH 55\, Fischer (1992:263) b, “The close relation between a modal and its
infinitive is emphasised by the fact that the fo-infinitive never replaces the bare infinitive as happened after most other
full verbs, ..” & BT, ETEFIERERMOEEMZIEHL TV 5. ?

L7:A55C, ME BMIOKRE LTk, ShoOBRBFILIZLALRFCHATES, FUBFovy (X
WINA T a v iolh b B2 EDTES. ZOHT, know 721FA% (24) DEREF > TV A A TR ZM-
TWwi-tEz2 &),

Tit, SEOI—RATE, RLOBFARED L) 25HEREBOTHA 2. TE (30) 12, FHRAE
L 2= R2250%% connen, knowen, witen, BIfET can/con, know, wot, 83T couth/coude, knew, wiste DEEIEZ &H 1T
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5 (EFE OGN ICRALL, IhsnlFEL, s DAoR ) R AFERIEOREE L THERLTWS).

(30) connen  can con couth coude knowen know knew  witen wot wiste
Ywain  [N] 0 0 0 1 0 0 1 0 0 2 5
SGGK [WMid] 0 0 0 0 0 0 4 0 0 3 1
CT(A) [EMid] O 2 0 0 5 0 2 4 0 2 3
PPl [SW] 2 5 5 1 0 1 6 0 1 2 0
Ayenb. [SE] 1 0 0 0 0 0 2 0 3 5 0

N.B. 2ép 0] (35N —RA G > 725 A L ERER SN TV 2 W OmM 2 # L TV 5.
F 75 wol IITHERHEATE noot DEHEL 1y 2 P LTV 5,

REFIEOMHHIZOWTIE, 9, (Bla&b) D& 2 connen DAGEFIEAAEAET 5 Z & V1A%, connen A°
FE)E & LT L T Z e it L B B,

(31)a. For to conne my Crede * Crist for to folwen?” (PPL, 101)
b. bise ten hestes byep to echen pet hep scele and elde yhyealde fo conne and to done. (Ayenb., 11/22-23)
c. banne y munte me forp + be mynstre fo knowen, (PPI,171)
d. banne wende y 1o wyten - & wip a whizt y mette, (PPL, 32)
e. be sixte article is of his arizinge, pet is fo wyfene, ... (Ayenb., 13/10)

ZLTHS A2, (31d) T, conne X knowen Tid 7 < wyten BN TV 5D, Wb LEROERDIDHLT
FEDHEL LA, FHE/WOERDDES TV, F72, (3le) D bet is to wytene (= that is to say) (35EH
KHTHY, Ayenb, OO 2 B (14/7 & 18/36-19/1) bFEETH 5.
WIS, B TEGRT & S, 4512 can & con DIEVIMTTH 5.

(32)a. Fory can nohst my Crede - y kare well harde;

For y can funden no man - pat fully byleuep (PPL., 448-449)

b. Pouz pou conne nouszt pi Crist + kare pou no more. (PPL, 131)
c. Everich, for the wisdom that he kan,

Was shaply for to been an alderman (CT(A), 371-372)
— {2 5T, connen l2id, (32a) D& I B HELHE—~ T AFREECTIE can AN, BEHEHER (32b) O &
3 RSEH: (EERE) Tl con 2BIILS £, OF 7S STk 7RI S TH RO N W 2
T TR L, Ao a—/3ATli— con DA% TE L PPL TORBIZ RTAHD &, WEENFBHND
WA, can \IEEESEIEIH 750 Th CEBIBEIREY S B 5%, W), con IIEFRwBIRAME LK ) &Iy
fizR L7, L2 L SGGK T, £H % can &\ ) BIEBGIEDONRWZDIZ, con AV & By
ATV B 2 £ HF Tolkien & Gordon (1967°) THEFATE /L, 7 dyenb. TIX, WIENBIN, ZBHD con
b BB % 550 2 &£ A% Gradon (1965 & 1979) ThEAH HNA:. Tabb, HHEMIZE TH ME &I,
can & con (37 AYIPIERILTH 72O TH Y, F I AFGERRPIGEEDOFLRED N - T, D%
12 can “NDILIEDFH—DRES N TV 272D TH A, E5HIZ, can ) JIDBEE LT, (32¢c) Ti, MM
DEFET con (BHHVE, know R wit) TidZe <, kan WHBIINLDOTHAH Z LIIWEHTH 5.

Tid, #FEI couth & coude DFEVVIFIFIZOWTIZE ) THA ) H.

(33)a. Ihopid pat he no wittes kowth, (Ywain, 275)
b. And 3if pei coupen her crede + oper on Crist leueden, (PPIL., 62)

c. Ther koude no wyght pynche at his writyng;
And every statut koude he pleyn by rote. (CT(A), 326-327)

iE T L 7o BB IR connen DMFILOB A EF UL, 4R L EMDa— BT, CT(A) 2B
WTDH coude £V TEIENERTHALEFZ A, T/, i e LTRRE SN couth b CT (A) 12H B2
3HBA, ZHULAFETIER L, UTFOLH I BEFH] BThor "

(34) To ferne halwes, kowthe in sondry londes; (CT(A),14)
RIS, JFIZ wot/wiste (2B L L AWEBIATL S 7.
(35)a. 1 wate pat he was largely (Ywain, 423)

b. He wiste that a man was repentaunt; (CT(A), 228)
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(36)a. I wot never where thou wonyes, bi hym that me wroght, (SGGK, 399)
b. pet hi wyrte hou hi ssolle ham-zelue ssriue, (Ayenb. 5/10-11)
c. Sone bai wist whare I had bene, (Ywain, 451)
d. Never more then thay wyste from quethen he watz wonnen. (SGGK, 461)
(37) Ther as he wiste to have a good pitaunce. (CT(A), 224)

ZFhix, (35) O thatfi, (36) @ wh- & (whare, quethen ‘where’; hou ‘how’) Hi& LT 2HIML ( Rohs:
ZETHDLH, LT, B0 a—r3ATlL, knowknew 22\ i, i3 aHidRI Lo
2P F 72, AT CT(A) T, (37) OFREFH % HWFEIIAHL Ronk, T, B Q6d) TRLE,
ME #HIEPSRONDL X912k o7 [HiLWw] AETHS.

ZD L, MEBIADIRIE LTid, know & wit DZERILIXH A FEEERIHENL L TW2EER 505, [k
EEMIIIFFZESR SR, ZORBEAT D% can PNEBIBIFOADHEENY 7 M AW L RET 5150
REgE ol Bbh s,

5 ¥&8

[FRHE] 0TS HLOMMEEE LB S D72, ThoOBjF: PDE TREZENERIL TS, 2D,
[>T wb] i know 2HEHYE L, [TE 5] idcan s, ZL T wit dBEHEZOLDOEIFEALHREL, 20
PREEI A ZEHEICREL TETWAEER S, Midis, (Al OFERA LA L T aIRIEHRARE LT
HHDT) FERBHEWE LT MYMITHIC], can ¥ may @ [ | OEGEIIBY FoTETW5ES, [TE 5]
RFIBEEZ DL DI, ME B & &> THIER may (2135,

SEZOFEDFNEIRY Bo THIZAS, HIFEEY (14 HREHRE) 123, Tho [HoTwna] BT [T
&%) #RTEOBFITEOFERIE & L TORZENICH LT, 7, PHEINEKRTHS ‘have knowledge of’
i%, connen, knowen, witen DT XTIZFFAEL 2D T, FHIHCBU BT, HELOZEHIILR ) AR
e CUREY) 72 a v ELTHRSN TV Z MBI DRI L 00THL L) TEPPLPITR o1,
FLTZOWRIRD D o726 ZF, can DEBIFIEE & H5I1RIEL ST 2L, BRiFEE R, &l
FENAHELL TV CGEDPTER EN TV oo e E 2 bs, 2 L TEOREDTIFE & L TORMEZ ML LT <
can & may IZBI L Cid, fRIRE L TRy | iBAEIE ik & BBBhad (h9) BliEASRET 2RO T T, 2o TlEE
BAERIE CHRE& 2 L 9 &, may 2° 5 can N [EBRBAT (semantic shift) | 2S3HBOFFEREE (ME DI &
b FIERER &V, X AAREMREOFEME2ET) ICHZONTRALAZEER 5.

£

1) BLLAWI LIS, PDE T, IHSHAMESNAFBICLHY [BEOER] P4ELTLEoTWSE, £ATYH
could 1375, AEDWBEBEOHEE BT EEILBVT) L TWANT, Wwhws BEE] ThHirESo
TV, might ISE - Tid, HO—BOBHELHRWTHEBIEBRIIIZLALHRL TR EE-TL L, EHMIIH
DT LIZERT A RGER: () MESERICR2TLEoTwE (ALAARTAREINEE>THEDZ LIZD
ERTEBLIELIRTI ETL RV, ThUS, EEEICRS S, W, REEZIRMCETFER L L COER
OEFFEERLTLE 572 EATE@KIC B 2HEHE [BFE] OBEERICESs 2 LI LTw5, %)),
WEEHIREERITORBW L7200 TH 5.

2) S5 VEED noscere ¥\ bW d LEFEHERG | LIFATHOWHE ) HEEHHARDL LA THSL. 121, 7 VETIE,
SETHAZE THMEE] 28TOT, novild, #ELZ ST knew’ [Hlo7z) YT 0D, ZOBEE&HTWL
OHPOBEFNI RS T, TBIESET] (1have known’) &382 51725 L < [l (2007: 76-77) - K% (2009: s.v. nosco) 1,
Mitchell & Robinson (2007) Tid, 4% & 5 ZHEDTHAEW (“cf. Lat. novi ‘I know’”) & RAR LTV A EZAIZHELAW

3) Fid, b &b & shall HK OE sculan [§XETHD | OBERT, [TRELo7] 2RLTVAON, HRREZET
E3 W hotetedil, [FRETHD] EMAOND LAY, FBEE should PHES NI LWV Hifiddh b, £
LCEZDOBEEYFBVREDRRE ZT 5 X )1k ->7:DTHB. E72, Z?novi i, PDE TIXZ2OWEM->TW
HEH7I VEDE, know 23E ) TH2B &1, BEDET DEREFAELAMY AATLE>TWRH, ST hHE
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4)

5)

6)

7

8)

9)

10)

11)

12)

B oE oE

EHTHELRER T 2R ST EDTELHFHE LTERLTWAEE, should DX H 12, WhWwaBEEHIHERL L

THHSNHMTH S,

LA, 3—73ZAMD 500 1T7Tid %, CT(A) D 858 1T (General Prologue &) TRIZHEL, 14BIC%5. LAd

1 B ZBRCT, 13 BIT XTHREARE & o Tz (Z20FIN0 | Bl b TERAO BB TH o 12).

MED 24E, (15b) @ gkl OBFRICWL TRD & Rididhdh b,

(i) In weakened varictics of sense (15a), in which the ability or potentiality becomes mere possibility, or is made contingent upon
something clse.

Ayenb. DLV 7 7 7 ¥ AL, [R—=T /7] TIT).

8512 S OMICAAIE, REEOTELE T+ ATC, may DI uncertainty & T HHEINH £ AL L2200 Tl 5 )
& Horobin (2007: 116-117) 133 L TV 5,

b, BIRSACOLATFOBRIET KT MEWICZ > THSTILT 5 b DR, PDE TRIZE A LHBEHIZ A>T
Wa (know I22WTHE (i) 12, witiz2wTE (i) I3WRT ).

(ii) a. acknowledge, confess, own, admit = ACKNOW, BEKNOW Obs. fc1200]
b. trans. perceive (with the senses) Obs. [c1330]

c. apprehend or comprehend as fact or truth; have a clear or distinct perception or apprehension of;
understand or comprehend with clearness and feeling of certainty: get to understand, find out by reasoning [c1200]
(iii) a. intr. with of: be aware of (as existing, or as happening or having happened); know of [a1205]
b. with o and inf[initive]: be certain or confident, feel sure, expect confidently Obs., [1297]
¢. experience Obs., [a1450]

ZhiE, PDEIZBWVT, help#* [to AN5EF] 2T TR, BEAERENS /37 VicBwT, EbiIBmiEblL & ¢
WARHRUZLMEICFNR TV S,

MED (s.v. connen) \Z& NI, BEMIZIE, HHE—~ZABEETY con(st) RN, BEHEBEUZ can (LEBHE) ¢
B2 LA fHEshTw 5,

BEFTIC, SRR NA [BESH] Be Gv) (2 TBZE] BEt (V) 2855, £/, (vi) 3T ERER un-
MM NERE [TBEFH] ko T aHThs. ‘

(iv) a. And knawing of ilk mans worde. (Ywain, 148)
b. yef he zucrp uals be his wytinde: (Ayenb. 6/12-13)
(v) a. For me think hit not semly, as hit is soth Anawen, (SGGK, 348)
b. The cause yknowe, and of his harm the roote, (CT(A), 423)
c. For pere | wende haue wist *+ nut now my wit lakkep; (PPI, 452)
d. of hire folies ywyte oper yzoze oper yherd. (Avenb. 10/14-15)
(vi) a. Of sum adventurus thyng an uncouthe tale, (SGGK, 93)
b. For Frenssh of Parys was to hire unknowe. (CT(A), 126)

LB, Ayenb. Tid, BAEGFNL -ing IETIE R, FXT-inde ETH Y, witen DREGFII LT 5 FISER Sz,
ZDF~XTH* be his/ire wytinde ‘by his/their knowing’ &V ) @M TdH o7z, ZHUdHHH, wit OBIFHEHIIEEHRILL T
WSHEBIFIEFER L.

bbHAAMEIIET B know 13 OE M SHAE L TV L Bbhbh (MED TIE, cl175[?0E] £ FRENTW3), PDE
LB 2F0H L DIRDOAEELS LTARLE, TP 2500 TOI—NRAEIEZER, FHEEIIC ) FLELOIER
DPENBWEWS S LIEL LABE LI 5.
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